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 açılış konuşması). International Workshop on “The Many Poems of Baki”. January 
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 ve sunumun ardından gelen uygulama bölümünün moderatörlüğü). International 

 Workshop on  “The Many Poems of Baki”. January 27-29, 2017. University of 

 Washington, Seattle/USA.  

Gülşah Taşkın. “Kişisel Bir Anlatıda Padişah Algısı: Arz-ı Hâl ü Sergüzeşt-i Gilanî ve Kanunî 

 Sultan  Süleyman”. Prof. Dr. Günay Kut Onuruna Metin Tespitinden Metinsel Eleştiriye 

 Uluslararası Sempozyumu. 1-2 Kasım 2012. Boğaziçi Üniversitesi Türk Dili ve 

 Edebiyatı Bölümü, İstanbul.  

____. “On Altıncı Yüzyıla Ait Bir Otobiyografi Örneği: Arz-ı Hal ü Sergüzeşt-i Gilanî”. 

 Prof. Dr. Mehmet Çavuşoğlu Anısına Uluslararası Klasik Türk Edebiyatı Sempozyumu. 

 10-12 Mayıs 2012. Ordu Üniversitesi, Ordu. 

____. “Kanunî Döneminde “Mahfî” Bir Şair: Mahfî-i Gilanî ve Bih-i Çinî Tercümesi”. Prof. 

 Dr. Mine Mengi Adına Türkoloji Sempozyumu. 20-22 Ekim 2011. Çukurova 

 Üniversitesi, Adana. 

____. “Bir Hiciv Eseri Olarak Harname’nin Anatomisi”. II. Uluslararası Türk Dili ve 

 Edebiyatı Sempozyumu (Dil ve Üslup İncelemeleri). 19-21 Ekim 2011. Süleyman 

 Demirel Üniversitesi, Isparta.  

Deniz Aktan Küçük & Gülşah Taşkın. “The Beautiful and The Ugly: Notes On Classical and 

 Modern Turkish Literature”. First International Symposium Of Corpus The Beautiful 

 and The Ugly: Body Representations, 7-8 January 2010. Instituto De Estudos De 

 Literatura Tradicional Faculdade De Ciencias Sociais E Humanas Da Universidade 

 Nova De Lisboa, Portugal. 

Gülşah Taşkın. “Mansıb Arayışında Bir Şair: Çorlulu Zarifî ve Devlet Büyüklerine Yazdığı Şiirler”. 

 Yazıdan Söze Boğaziçi Üniversitesi Türk Dili ve Edebiyatı Bölümü Lisansüstü Sempozyumu, 

 7-8 Mayıs 2008. Boğaziçi Üniversitesi, İstanbul. 

____. “19. Yüzyıl Şairlerinden Rumî”. Yazıdan Söze Boğaziçi Üniversitesi Türk Dili ve 

 Edebiyatı Bölümü Lisansüstü Sempozyumu, 12-13 Mayıs 2005. Boğaziçi Üniversitesi, 

 İstanbul. 
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PROJELER 

 

2021-2022  Türk Edebiyatı Eserler Sözlüğü (Türkçenin Yazılı Edebi   

   Birikimi) Projesi (Ahmet Yesevi Üniversitesi ve T.C. Kültür ve Turizm 

   Bakanlığı desteğiyle) 

   Görev: Araştırmacı (Madde yazarı) 

2016-...   The Baki Project (Washington Üniversitesi Yakın Doğu Dilleri ve  

   Medeniyeti Bölümü ve Simpson Center for the Humanities desteğiyle) 

Görev: Prof. Dr. Walter G. Andrews, Prof. Dr. Selim Sırrı Kuru, Dr. Sarah 

 Ketchley ve Oscar Aguirre-Mandujano ile birlikte proje yürütme kurulu 

 üyesi. Projenin Türkiye yöneticisi ve editörü 

2009-2010   Millet Yazma Eser Kütüphanesindeki Türkçe Farsça Eserleri Yeniden 

   Kataloglama Projesi (Paul Getty Vakfı Los Angeles ve Suna ve İnan Kıraç 

   Vakfı desteğiyle, Prof. Dr. Günay Kut danışmanlığında) 

   Görev: Kataloglama ekibinde araştırmacı 

2008   Kandilli Rasathanesi Deprem Araştırma Enstitüsü Arapça ve Farsça 

   Yazmalar Kataloğu Projesi, (Prof. Dr. Günay Kut danışmanlığında) 

   Görev: Yazmaların bilgisayarda taranması konusunda teknik destek 

2003-2008  Üniversitelerde Türk Dili ve Edebiyatı Alanında Yapılan Tezler,  

   Yayınlar Bibliyografyası Projesi 

   Görev: Araştırmacı  

 

BURS VE ÖDÜLLER 

 

TÜBİTAK 2219-Doktora Sonrası Yurt Dışı Araştırma Bursu: University of Washington-

Seattle/ABD (10 ay) 1 Şubat 2016-1 Aralık 2016. 

 

ÜYELİKLER 

Kritik dergisi yayın kurulu üyesi (2008-2010) 

Zemin: Edebiyat, Dil ve Kültür Araştırmaları Dergisi Danışma Kurulu üyesi (Aralık 2023-...) 

 

DEVAM EDEN ÇALIŞMALAR 

 

Mahfî-i Gilanî. Arz-ı Hâl ü Sergüzeşt-i Gîlânî. (Yayına hazırlanıyor) 

Muhyiddîn Rûmî Paşa Divanı (Yayına hazırlanıyor) 

 

ÇALIŞMA ALANLARI 

 

Klasik Osmanlı Şiiri (Gazel, Kaside, Mesnevi), Osmanlı Türkçesi, Osmanlı Paleografyası, Diliçi 

Çeviri, Osmanlı’da Manzum Otobiyografiler, Osmanlı Metin Çalışmaları, Yazmabilim, Dijital 

Beşeri Bilimler.  
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DERSLER 

 

TKL101- Osmanlı Türkçesi I 

TKL102-Osmanlı Türkçesi II 

TKL204- Eski Türk Edebiyatında Türler 

TKL205-Divan Şiirini Analiz Yöntemleri 

TKL313-Divan Edebiyatı I 

TKL314-Divan Edebiyatı II 

TKL38B- İleri Düzey Osmanlıca Metin Okuma Becerileri: Klasik Osmanlı Edebiyatından Seçme 

Metinler 

TKL501-Divan Edebiyatı Klasikleri 

TKL533- Araştırma Metotları 

TKL683-İleri Düzeyde Kaside Çalışmaları 

 

YÖNETİLEN TEZLER 

 

Doktora 

 

Fatma Şüheda Odunkıran Çaylı. “Söz ve Yazı Arasında: Mevlid Tanzîr Geleneği (15-16. 

 yüzyıllar)”, Doktora Tezi, 2025-(...). 

 

Şule Pire-“Şairin Yolu, Şiirin Yolculuğu: Zübeyde Fıtnat Hanım ve Divanı”, (Danışman: Dr. 

 Öğr. Üyesi Gülşah Taşkın, Eş Danışman: Doç. Dr.  Derin Terzioğlu), Doktora Tezi, 

 2024-(...). 

İbrahim Topal-Yapısökümcü ve Naratolojik Tahliller Bağlamında Klasik Türk Edebiyatında 

 Şehrengizler, Doktora Tezi, 2023-(...). 

Engin Kaçar-Abdüllatîf Râzî’nin El-Fülkü’l-Meşhûn bi-Lü’lü’i’l-Meknûn İsimli Mensûr 

 Hikâye Külliyâtı (İnceleme ve Tenkitli Metin), Doktora Tezi, 2025. 

Yüksek Lisans 

Saba Dilşad Kocatürk- I. Süleyman’dan I. Ahmed’e Gazelin Dönüşümü: Pervane Bey 

 Mecmuası Üzerinden Bir İnceleme, Yüksek Lisans Tezi, 2025. 

Bilge Çağlar- “16. Yüzyıl Divan ve Tezkirelerinde Şairin Yaratılışına (Tab‘) Dair Yansımalar”, 

 Yüksek Lisans Tezi, 2025. 

Şule Pire-“Yazmalarda Gizlenen Hikâyeler: Bâkî Divanı Yazmaları Üzerinden Şairin ve 

 Şiirinin Değişimi”, (Danışman: Dr. Öğr. Üyesi Gülşah Taşkın, Eş Danışman: Doç. Dr. 

 Selim Sırrı Kuru), Yüksek Lisans Tezi, 2022. 

Mert Tutucu- “Geleneğin Hayaletimsiliği Bağlamında İkinci Yeni Şiiri ve Turgut Uyar’ın 

 Divan’ı” (Danışman: Doç Dr. Öğr. Zeynep Uysal-Eş, Danışman: Dr. Öğr. Üyesi Gülşah 

 Taşkın, Yüksek Lisans Tezi, 2022. 

Fatma Şüheda Odunkıran-“Mustafa Selâmî Efendi’nin Mevlid-i Şerîf’i: İnceleme, 

 Transkripsiyonlu Metin, Diliçi Çeviri ve Tıpkıbasım”. Yüksek Lisans Tezi, 2021. 
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DİLLER 

 

Türkçe (Anadil) 

İngilizce (İleri Düzey) 

Farsça (Orta düzey okuma becerisi) 

Osmanlı Türkçesi (Matbu ve el yazması metinleri ve arşiv belgelerini ileri düzeyde okuma 

becerisi) 


